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István  király  napja.  
Minden  esztendőben  egyszer,  augusz-

tus  20-án,  ihletés  kegyelettel  és  ünnepség-
gel  szokta  megülni  Magyarország  István  ki-
rály  napját .  És  mig  magyar  lesz  a  magyar,  
mig  a keresztyén  hit  csodás  fényével  be-
ragyogni  fogja  ezt  az  országot,  a  magyar  
nemzet  első  apostoli  királya  emlékezetének  
illő  kegyelettel  fog  adózni.  

Tekintsünk  csak  vissza  multunkra,  néz-
zünk  végig  ezer  esztendős  hazánkon,  jóleső  
érzés  hat ja  át  lelkünket  azon  gondolatra,  
hogy  álltunk  meg  szilárdan  mindé  mai  na-
pig,  daczára,  hogy  megszámlálhatlan  meg-
próbáltatáson  estünk  át,  daczára,  hogy  lép-
ten-nyomon  kisértett  fölöttünk  a  végenyé-
szet,  a  megsemmisülés  réme.  Állandóan  el-
lenségek  vettek  körül  bennünket,  mindany-
nyian  vérünket,  életünket,  hazánkat  akar-
ták,  —  terhükre  volt,  hogy  létezünk,  rossz  
szemmel  nézték,  hogy  erősödünk,  irigykedve  
látták,  hogy  fejlődünk  és  emelkedünk.  

Az  ármány,  az  irigység,  az  ellenséges  
érzület  mérges  nyilai  visszapattogtak,  nem  
fogtak  raj tunk.  Pusztultunk,  vesztünk,  de  
megmaradtunk  annyian,  hogy  újólag  erőt  
gyüjthessünk,  gyarapodhassunk  és  szembe  
szálhassunk  a  veszedelemmel.  

És  hazánk  története  tündöklő  dicsőség-
gel  ragyog  a világ  előtt,  mely  immár  nem  
kételkedhetik  erőnkben,  nein  tagadhatja  meg  
tőlünk  annak  elismerését,  hogy  „annyi  bal-
szerencse  közt,  oly  sok  viszály  u tán"  meg-
maradtunk  épségben  és  erőben.  

És  mi  büszkék  vagyunk,  hogy  létezünk,  
hogy  élünk,  hogy  csüggedetlenül  álljuk  meg  
helyünket  és  önérzettel  tekintünk  ezer  éves  
multunkra,  melyben  tengernyi  fájdalom,  
szomorúság,  bánat  és  gyász  vegyül,  és  az  
örömből,  nyugalomból  és  a békés  terjesz-
kedésből  igen  kevés  jutott  ki  osztályré-
szünkül. 

S  minek  tulajdonithatjuk  e  csodával  
határos  szívósságunkat?  Minek  tudható  be,  
hogy  vészszel,  viharral  megküzdve,  szem be-
szállva,  visszavertük  az  ellenség  sürü  töme-
geit  és  újból  szabadon  mozogtunk  és  lé-
legzettünk  ?  

Fennállásunkat  egységes  voltunknak  tu-
lajdonithatjuk.  A  vallás,  melyet  a  pogány  
magyarok  fölvettek  István  királylyal,  meg-
gyökeredzett,  szilárd  talajra  talált  és  erös  
kapcsolatot  létesített  a magyarok  között.  

A  keresztyén  hiten  Livül  biztos  ala-
pokra  vetett  alkotmányunk  volt  évszázado-
kon  át  védőbástyánk.  Ezt  a védőbástyát  is  
István  király  emelte  a magyaroknek,  meg-

TÁRCZA. 

A z  a s s z o n y .  
Az  „ A b o n y "  eredeti  tárczá ja .  

Irta:  P e r j é s i  Sándor.  

I. 
Úgy  összeszoktak,  mint  a búgó  gerlepár.  Pe-

dig  házasságuk  kezdetén  gyűlöltek  egymást.  
Mind  ц kelten  mást  szerettek,  de  a  szülői  

akara t  összeboronál ta  őket.  
Kél  év  alatt  annyira  megszokták  egymást,  

bogy  néha  egész  délutánokon  elcsevegtek  holmi  
je lentékte len  thémán,  hololt  azelőtt  alig  ösinerték  
egymás  hangjá t .  

A  durezás  kis  asszonyka  valami  katonafélébe  
volt  halálosan  szerelmes,  a csöndes,  komoly  fér j  
pedig  még  mindig  első  ideáljai  imádta.  

Tessék  aztán  ezt  a kölcsönös  helyzetet  el-
képzelni ! 

Az  ingerlékeny  asszonyka  bizony  ha j landó  
volt  a jelenetekre,  de  hiába  próbálkozott  az  urába  
kölni  :  az  az  imponáló  nyugodlság,  mely  ott  ho-
nolt  férje  magas  homlokán  s az  a gúnyos  mosoly,  
melylyel  kifakadásail  fogadta,  még  harcz  előtt  le-
fegyverezte  öt.  

Ilyenkor  megvetően  mérte  végig  tekintetével  
az  urát  és  csak  ennyit  mondott : 

—  Maga  tuskó ! 

Az  a tuskó  meg  csak  mosolygott  s  mint  az  
iskolásgyermek,  engedelmesen  kezet  csókolt,  fogta  
a  kalapját  és  magára  hagyta  a  boszús  asszonykát.  

Persze,  hogy  ez  csak  olaj  volt  a tűzre ! 

II. 
A  fiaiul  házaspárt  a mézeshetekben  meglá-

togatni  egyik  rokonuk.  Az  asszony  unokabáty ja .  

teremtvén  hazánk  konstituczióját,  mely  alap-
vonásaiban  még  ma  is  fennáll.  Jórészt  le-
hát  István  királynak  köszönheti  e  nemzet  
megmaradását.  Mint  pogány  fejedelem,  bölcs  
körültekintéssel  belátta,  hogy  az  ország  ha-
marosan  a megsemmisülés  örvényébe  sod-
ródik,  a  pogány,  zabolázatlan  magyarok  
menthetetlenül  elpusztulnak,  ha  az  addig  
követett  uton  tovább  haladnak.  Felvette  te-
hát  a  keresztyénséget,  minek  megjutalma-
zásául  II.  Szylveszter  megajándékozta  a ko-
ronával,  ezáltal  ö maga  király,  hazánk  pe-
dig  királyság  lett.  

Uralkodása  rendkivül  áldásos  volt;  min-
den  idejét  az  általa  bevezetett  alkotmány  
megszilárdításának  szentelte.  

A  nagy  király  emléke  tehát  szent  és  
soha  el  nem  homályosulhat;  egyre  tündök-
lőbb  glória  övezi  körül  és  a Szent  Jobb,  
melyet  mostanáig  őriznek,  például  szolgál  
az  utódoknak,  hogy  egy  kézzel  mennyi  jót,  
szépet  és  nemeset  lehet  cselekedni.  

Az  egész  ország  ünnepel  és  a  ki  csak  
szerét  ejtheti,  elzarándokol  a  fővárosba,  meg-
nézni  az  első  magyar  apostoli  király  szent  
jobbját,  mely  elkormányozta  ezt  a  nemze-
tet  a feneketlen  örvény  széléről  a  biztos  
révbe. 

Olyan  javakorabel i  agglegényke.  (Az  agglegények  
mindig  javakorabeliek,  csak  egy a bajuk,  hogy  hir-
telen  vénülnek.)  

A  rokongyerek  csakhamar  kiismerte  házas-
életük  terepviszonyait  s a szerint  lá jékozodott .  

Iszonyatosan  csapta  a szelet  az  asszonyká-
nak,  aki  —  férje  mellőzésével  —  igyekezett  roko-
na  keserű  agglegény  életét  megédesíteni.  

Ezek  az  édes  órák  természetesen  mindig a 
férj  je lenlétében  szülemlettek  s fanyar  izét  egye-
dül  csak  a fé r j  érezte.  

A  fér j  eleinte  mosolygott  neje  kaczérságán ,  
később  aztán,  mikor  hitestársa  egész  szenvedély-
lyel  csüggött  udvarlója  üres  frázisain,  jónak  lá t ta  
elejét  venni  a komolyabb  következményeknek.  

Szolid  ingerültséggel  szólt  oda  a  turbékoló  
párnak : 

—  Maguk  túl  mennek  a ha táron,  kedveseim.  

Uri  és  női  
divatán! 

kereskedés. 

Dús  raktár  mindennemű  rövid  és  szövött  árúkban,  kézimun-

kákban  és  anyagokban.  
%J  CA  

Czipők,  kalapok,  ingek,  gallérok,  nyakkendők,  zsebkendők  

bámulatos  olcsó  árban.  Ors
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Hirdetmények, 

nyil t terek,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a  kiadó-
hivatalhoz  küldendők.  Nyiltlér  s e ra  1 korona . 
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Emlekezzi'mk  a  nagy  királyi'a  ós  őriz-
zük  meg  e  kegyeletünket  mindörökre  !  

M u n k á s n y o n i o r . 

Régi  b a j ,  régi  n y o m o r ú s á g  n á l u n k  a  nagy  
és  edd ig  o rvos l á s  nélkül  álló  m u n k a n é l k ü l i s é g  es  
k ö v e t k e z é s k é p p  :  a  i n u n k á s n y o m o r .  

M e g d ö b b e n t ő  ada tok  ke rü lnek  a  nyi lvános-
ság  elé ,  hogy  kü lönösen  a  nagy  m a g y a r  Alföldön  
h o g y a n  g ra s szá l  a  munkané lkü l i s ég ,  h á n y  ezer  és  
e z e r  e m b e r  kény te len  t é t l enü l  töl teni  az  ide jé t ,  
az t  a  s u h a n ó ,  r o h a n ó  d r á g a  időt ,  me lye t  h a s z n o s  
és  j ö v e d e l m e z ő  m u n k á r a  l e h e t n e  fo rd í t an i .  A  ke-
vés  p é n z e c s k e ,  a  mi  t án  i t t -ot t  m é g  j o b b  időben  
félre  lett  téve,  e lőkerü l ,  c s a k h a m a r  fel  lesz  emész t -
ve  és  b e ü t  a  kegyet len  n y o m o r ,  a  né lkü lözés ,  a  
kop la lás . 

H a s z t a l a n  l ó tnak - fu tnak  min i s z t e rhez  m u n k á -
ér t ,  n e m  a d h a t ,  mer t  n incs .  Te rvek  ugyan  v a n n a k ,  
de  biz  e lmúl ik  m é g  n é h á n y  h o s s z ú  e s z t e n d ő ,  mig  
az  e s z m é k  m e g v a l ó s u l n á n a k .  

A  meze i  m u n k á s o k ,  hogy  a k a d t  egy  kevéske  
m u n k á j u k  most  az  a r a t á s n á l ,  u jo lag  kar t  ka rba  
öl tve  b á m u l h a t j á k  a  nagy  m i n d e n s é g e t ,  a  vég te len  
égbo l toza to t ,  h á t h a  o n n a n  c s u s z á n  m a j d  az  égi  
m a n n a ,  o n n a n  kerül  seg í t ség  ?  

Es  a  d u z z a d ó  erő ,  a  m u n k á s  kar ,  az  aczé-
los  izom  a  t é t l e n s é g b e n ,  s e m m i t t e v é s b e n  neki lazul ,  
m e g p u h u l  és  ezzel  s z e m b e n  e rősöd ik ,  sz i l á rdu l  a  
gond ,  a  né lkü lözés ,  az  inség.  

Munká t  kell  t e remten i ,  m i n d e n  á r o n  m u n -
ká t  !  A k á r h o g y  fo rga t j uk  is  a  do lgoka t ,  a k á r h o g y  
is  ves sük  a  koczká t ,  mindig  csak  fe lvetődik  az  a  
p a r a n c s o l ó  köte lesség ,  hogy,  m u n k á t  kell  adn i  a  
a  n é p n e k ,  m u n k á t  —  minél  e lőbb  !  

í m e  pé ldáu l  szolgál  a  j e len leg i  z so lna i  kiál-
l í tás,  a  me lyen  gyönyörködve  s z e m l é l h e t j ü k  h a z á n k  
házi  i p a r á n a k  gyors ,  sz in te  r o h a m o s  f e j lődésé t .  

A  m u n k a  Inján  élő  e m b e r s o k a s á g n a k  az  Al-
fö ldön  házi  ipa r t  kell  t e r e m t e n i ,  s eg í t en i  kell  a  
n y o m o r g ó  e m b e r e k e n ,  hogy  a  k é t s é g b e e s é s  a  vég-
le tekre  el  ne  r a g a d j a  őket .  

A  meze i  m u n k á s o k a t  a r r a  az  időre ,  hogy  
n inc sen  fog la lkozásuk ,  házi  1 рэгги,  k ö n n v e b b , h a s z -
n a v e h e t ő b b  és  é r t ékes i t he több  i p a r t e r m é k e k  készí-
t é s é r e  kell  ok ta tn i .  Mily  sz ívesen ,  mily  s ze re t e t t e l  
t a n u l n a n a k ,  d o l g o z n á n a k ,  hogy  k e r e s h e s s e n e k ,  hogy  
k e n y e r e t  e h e s s e n e k ,  hogy  c s a l á d j u k  n y o m o r á n  se-
g í thessenek .  De  m á s r é s z t  m a g á b a n  a  n é p b e n  is  
m e g v a n  a  h iba ,  megvan  az  a  g y e n g é j e ,  a  mi  nyo-
m o r á t  öregbi t i  :  a  l egények  n e m  o lyanok  m á r ,  
min t  apá ik  voltak,  cz i f ran  r u h á z k o d n a k ,  sokkal  
t ö b b e t  kö l tenek  m a g u k r a ,  mint  m ó d j u k b a n  áll.  

De  m i n d e n e s e t r e  a  l egnagyobb  h iba ,  az  a lap-

T á n  még i s  egy  kissé  r e s p e k t á l h a t n á k  a  f e r j  je-
l en lé t é t  '?  

A  rokon  sz ik rázó  s z e m e k k e l  fo rdu l t  fe lé je .  
Az  a s s z o n y  s z e m é b e n  pedig  megcs i l l an t  va lami ,  
ami  úgy  hason l í to t t  a  t iszta  g y é m á n t  c s i l logásához .  

A  t iszta ,  á r t a t l an  lélek  cs i l logása  volt  a z !  
Még  n e m  ker í te t te  h a t a l m á b a  sz ivé t  a  d á m o n  

s  tán  az  a  sziv  m á r  n e m  is  a n n y i r a  idegen  a h h o z ,  
aki  ime  n e m  engedi ,  hogy  jogo-^  t u l a j d o n á t ó l  fosz-
szák  m e g  ?  .  .  .  

III. 

M á s n a p  a  r o k o n n a k  k iad ták  az  u ta t .  Az  asz-
szony  m a g a  a d t a  ki.  M é z e s - m á z o s  s z a v a k k a l  ugyan ,  
de  m é g i s  h a t á r o z o t t a n .  

S z e g é n y  fe je ,  n e m  vár ta  ez t  a  h i r t e l en  vál-
tozás t .  A  t e g n a p  m é g  s z e r e l m e s e n  su t t ogó  pieziny  
a jkak tó l  b izony  n e m  várt  ily  e n e r g i á t .  

T e g n a p  meg  p a n a s z o l k o d o t t ,  hogy  f é r j e  n e m  
szere l i  s  n incs  csak  r e m é n y e  is  a  bo ldogság ra .  

A m u l t - b á m u l t ,  mikor  ez  a  p a n a s z o l k o d ó ,  sze-
r encsé t l en  a s s z o n y k a  m á s n a p  v i d á m a n ,  p a j k o s a n  
l eczkéz le t t e  :  

—  Maguk  igazán  o lyanok ,  mint  a  d a r a z s a k .  
Minden  é d e s s é g r e  m o h ó n  szá l l anak .  Egy  cs ipet-
nyit  s i nc senek  a s s z e k u r á l v a  a  s z e r e l e m  f u l á n k j a  
el len  s  az t  hiszik,  hogy  mi  t e r j e s  nők  s e m  va-
gyunk  1  .  .  .  

V idám  kaczagás sa l  b ú c s ú z o t t  el  unoka í ivé ré -
töl,  ak inek  szivét  Árnorka  tán  m á r  czé lba  is  vet te .  

H ja ,  k é r e m ,  i lyenek  az  a s szonyok  !  

b a j  a  nagy  és  k é t s é g b e e j t ő  m u n k a h i á n y b a n  kere-
s e n d ő  es  a k á r m i  u t o n - m ó d o n  —  tie  m i n d e n e s e t r e  '  
vá l toz ta tn i  kell  e  do lgon .  1  

T a l á n  a  k o r m á n y  —  mihelyt  a  poli t ikai  vi  
szonyok  r e n d e s  k e r é k v á g á s u k b a  v i s s z a z ö k k e n e k  —  
fokozo t t abb  j ó indu la t t a l  oda  fog  t ö r e k e d n i ,  hogy  
az  i zga lmaka t ,  t ü r e l m e t l e n s é g e k e t  é s  b é k é l l e n k e -
dés l  lecs i l lapí tsa  és  f okoza to san  seg í t sen  a  b a j o -
kon,  a  nagy  és  s z o m o r ú  m u n k á s  n y o m o r o n .  

I f j u s í i y i m k  e l s z i l a j n l á s a .  

Alig  múlik  el  nap ,  hogy  v a l a m e l y  vaso l t  
g y e r m e k  vé tkérő l ,  b ű n é r ő l  hir t  ne  a d n á n a k  az  új-
ságok.  E l s z o m o r í t ó  tény,  hogy  i f júság i ink  e lsz i ia ju l .  
S  lia  n e m  m o n d j u k  is.  hogy  a  b a j  és  az  ebből  
s z á r m a z h a t ó  veszély  t e t ő p o n t j á t  é r t e  el,  az t  elhall-
g a t n u n k  n e m  lehe t ,  nem  s z a b a d ,  hogy  m á r  az  a  
k ö r ü l m é n y ,  hogy  létezik,  f enyege tő  veszé ly  r á n k  
nézve ,  me lynek  e lhá r í t á sán  dolgozni ,  ha  va laho l ,  
ná lunk  é g e t ő e n  szükséges .  És  pedig  a n n á l  i nkább ,  
mer t  m é g  ha  azza l  is  a k a r n ó k  m a g u n k a t  vigasz-
talni,  hogy  m á s  n e m z e t e k  i l juságu  s z in t en  ugyan-
a b b a n  a  b a j b a n  és  ta lán  m é g  i a g v o b b  m é r t e k b e n  
s zenved ,  s o h a s e m  s z a b a d  m e g l e i e d k e z n i i a k  a r ró l ,  
hogy  mig  a m a  n e m z e t e k  m á r  s z a m u k n á l  fogva  is  
sokkal  h a t a l m a s a b b  eszközze l  r e n d e l k e z n e k  a  föl-
e m e l k e d h e t é s r e ;  mi,  kik  oly  < sekély  s z á m m a l ,  úgy-
szólván  n e m z e t i ,  nyelvi  r o k o n s á g  nélkül ,  e lhagyo t t  
sz ige tként  fog la lunk  helyet  a  n é p e k  o c z e a n j a n  :  
önk i sé r t é s ,  n e m z e t i  lé tünk  komoly  v e s z é l y e z t e t é s e  
nélkül  e  h a j j a l  s z e m b e n  közönyösek  n e m  m a r a d -
ha tunk .  Mert  :  „ T e r e m t - e  Is ten  t öbb  m a g y a r t ,  lia  
mi  is  e l fogyunk  ? "  

Mi  az  oka  az  i f j ú s á g  e l s z i l a j u l á s á n á k  ?  Mi-
féle  g o n o s z  sze l l em  irigyelte  m e g  b o l d o g s á g u n k a t ,  
hogy  közénk  hoz t a  e  mételyt ,  me ly  p o l g á r i s o d á -
sunk  tes tén  rágódik  és  melyet  okve t l enü l  mind  fi-
zikai lag,  mind  erkölcs i leg  meg  fog  e m é s z t e n i ,  lia  
i d e j e k o r á n  fö lnem  é b r e d ü n k  és  n e m  m e n t j ü k ,  a  
mi  m e g m e n t h e t ő .  

Az  erkölcs i  e l sz i l a ju lásnak  e lső  és  l e g f ő b b  
oka  a  tekinté ly  m e g r e n d ü l é s e  a  c s a l á d b a n ,  az  is-
ko l ában ,  a  t á r s a d a l o m b a n  és  az  á l l a m b a n .  A  te-
kintély  m e g ó v á s a  pedig  h a t a l m a s  erkölcs i  e s zköz  
A  tek in té lynek  és  a  vele  j á r ó  j o g o k n e k  l e r o n t á s á -
vá!  n e m  ron ta t ik -e  le  egyút ta l  az  e n g e d e l m e s s é g  
kö t e l e s sége  és  ezzel  n e m  tasz i t juk -e  az  e m b e r t  a  
f ék te lenség ,  a  v a d s á g  k a r j a i b a  s  e k k é p p  n e m  tép-
jük  e  sze t  s a j á t  kezünkkel  a  t á r s a d a l o m  ö s s z e f ű -
ző  köte lékei t  ?  Az  az  e lmé le t  t ehá t ,  mely  az t  ta-
n í t j a .  hogy  egy  e m b e r  sem  kapo t t  a  t e r m é s z e t t ő l  
j ogo t  a r ra ,  hogy  m á s o k n a k  p a r a n c s o l j o n  és  hogy  
a  s z a b a d s á g o t ,  a z  égnek  ezt  az  a j á n d é k á t  min-
d e n k i n e k ,  mihely t  eszével  el,  t e l jes  j o g a  van  el-
' -ezni  és  csak  ugy  lehet  egy  m á s n a k  h a t a l m a  fö-
lölte,  lia  ö  ar ró l ,  n / e r l  vagy  r e m e i t  jók  f e j é b e n  sza-
b a d o n  l emond  —  sír já t  a s sa  meg  m i n d e n  t á r s a -
d a l o m n a k ,  melynek  keblén  kivül  az  e m b e r  m  ni  
é lhet . 

A  szü lőknek  a  lest  neve l é sén  kivül  soka l t a  
l e lk i i smere t e sebb  gondo t  kell  fo rd í tan iuk  s z e l l e m e k ,  
sziv-  és  kedé lyképzésök  n e v e l é s é r e .  Itt  nyílik  a  j ó  
szü lőknek  nehéz ,  de  a n n á l  d i c sőbb  a l k a l o m  köte-
lességük  b e t ö l t é s é r e  g y e r m e k ü k  a k a r a t á n a k  neve -
lését  i l letőleg.  Fe lv i lágos í t ják  öl  r e n d e l t e t é s é r ő l  é s  
a r ró l ,  hogy  a  tökélyt ,  me lyben  sarkal l ik  r e n d e l t e -
tésük  föczé l j a ,  e lérni  csak  ugy  fog j a ,  ha  a  j ó l  
n e m c s a k  ismeri  és  szere l i ,  de  g y a k o r o l j a  is,  felvi-
lágos í t j ák  arról  is,  hogy  az  igazi  b o l d o g s á g o t  meg-
sze rezn i  és  élvezni  csak  ugy  fog ja ,  ha  n e m  az  ér-
zéki  javak  k e r e s é s é n e k ,  h a m u n  az  ó n m e g t a g a d á s l  kí-
v á n ó  e r ények  g y a k o r l á s á n a k  u l j a n j á r .  S  mikor  egy-
részrő l  e lő t te  r á m u t a t n a k  a z o k r a ,  akik  l e lk i i smere tük  
s z a v á n a k  e l fo j t á sáva l  az  é r z é k i s é g  s z o l g á l a t á b a n  
isteni  és  e m b e r i  tői vények  á t h á g ó i k é n t  a  bűnös ,  
h a s z o n l e s ő k k é n t ,  szívtelen  u z s o r á s o k k é n t  a  r o m l á s  
i s z a p j á b a n  bo ldogta lanu l  f e t r e n g e n e k  ;  m á s r é s z r ő l  
mikor  azoka t ,  kik  h a s z n o s  t e v e k e u y s e g ,  erkölcs i  
b u z g ó s á g ,  n e m e s  ö n u r a l o m  és  e g y é b  e r é n y e k  gya-
kor lása  allai  szerze t t  é r d e m e k b ő l  kész í t e t l ek  m a -
guknak  h e r v a d a t l a n  koszorú t ,  ugy  tün te t ik  föl,  
e löl te ,  mini  az  I - t en ,  e m b e r t á r s a i k  és  ö n m a g u k  
i ránt i  kö te l e s seg te l j e s i l é s  hösle lkü  képviselői t  :  lelke  
a  biin  u tá la tá t  es  az  e r é n y  s z e r e t e t é t  l ehe lő  önel-
h a t á r o z á s r a  jut.  ;  s  az  ö n i s m e r e t  me lye t  e k k é p  
sze rze t t ,  va l amin t  ember i  m é l t ó s á g á n a k  fo ly tonos  
m e g b e c s ü l é s é r e  buzd í t j a ,  ugy  az  erkölcs i  lesüllye-
dés tő l ,  me ly  az  ö m n e g l i a s o n l á s n a k  és  uz  ebből  
folyó  b o l d o g t a l a n s á g n a k  okozó ja ,  s i k e r e s e n  meg-
óv ja . 

Csak  igv  é r h e t j ü k  el  az  e g y é n e k  lelki  mű-
ve lődésé t ,  c sak  igy  j u t h a t u n k  sz i l á rd ,  j e l l e m e r ő s ,  
t e t t r e k é p e s ,  b e c s ü l e t e s  és  j ó r a v a l ó  t á r s a d a l o m h o z .  

MI  UJSAG?  
H á l a a d ó  i s t e n t i s z t e l e t .  X.  Pius  

p á p á n a k  s z e r e n c s é s  m e g v á l a s z t a t á s a  a lka lmábó l ,  a  
m e g k o r o n á z t a t á s  n a p j á n  f.  hó  9 - é n  V a s á r n a p  d.  .  
10  ó r a k o r  a  v a e z , e g y h á z m e g y e i  f ő h a t ó s á g  rende-
zése  sze r in t  a  helybel i  r o m .  kall),  t e m p l o m b a n  há-
l aadó  i s ten t i sz te le t  t a r t a to t t ,  m e l y e n .  F t .  Lé va y 
a p á l - p l e b a n o s  h iva t a los  t ávo l lé te  mia t t  Csa tá ry  
Gusz táv  s.  le lkész  fungá l t .  A  nagy  szt.  mise t  meg-
e lőzőleg  lelkes  b e s z e d e t  m o n d o t t  a  szószékrő l  a  
t emp lom  t i sz t e l e tben  t a r t á s á r ó l  é s  az  u j  p á p a  egyé-
niségéről .  A  „Te  D e m n m a l  m e g k e z d e t t  isteni  tisz-
te le l  u t á n  az  c lö i ro t t  imák  végez téve l  f e lhangzo t t  
a  k h o r u s a n  a  p á p a i  h y m n u s ,  mit  a  hivők  is  szent  
áh í t a t t a l  a  k á n t o r r a l  együt t  éneke l l ek .  —  A  hála-
a d ó  isteni  t i sz te le ten  s zép  s z a m u  k ö z ö n s é g  veit  
rész t . 

—  K ö z g y ű l é s .  Abony  község  képviselő  
tes tü le t  folyó  lio  17.  en  he l fón  de ie lö l t  0  órakor ,  
az  anyakönyv i  h iva ta l  nagy  t e r m e b e n  évi  r endes  
közgyűlés t  t a r t .  T á r g y a k :  Az  100:2.  évi  köz-egi  
s z á m a d á s o k  m e g v i z s g á l á s a .  Községi  r e n d ő r s é g i  sza-
bá ly rende l e t  j ó v á h a g y á s á n a k  b e j e l e n t é s e .  Lia ró  Har-
kányi  F r i g y e s n e k  villám  világítási  b e r e n d e z é s e  fel-
á l l i l l i a lására  h a t á r i d ő  h a l a s z t á s  i ránt i  kérvénye .  
Bcnyus  Lász ló  i l letőségi  ügye .  

—  K i n e v e z é s e k .  A  va l lás  és  közokta-
tásügyi  m i n i s z t e r  В mezik  G é z a  és  C s a b v  Er-
z s é b e t  l u r ó c z - s z l m á r l o n i  polg.  isk.  r e n d e s  taní-
tót ,  illetve  t an í t ónő i ,  Sziget i  J o l á n  s.  t an í t ónő t  Ka-
posvár ró l ,  Milakovszky  Mária  s.  t a n í t ó n ő i  Oroshá-
záról ,  G ön does  N.  J á n o s  lani tót  N a g y s z e n t  Miklós-
ról  az  a b o n y i  polg.  i skolához ,  és  V i s o n l a y  Erzsé-
bet  r e n d e s  t an í tónő i  innét  a  z a l a tna i  á l l ami  polg.  
i skolához  á t h e l y e z t e .  

—  F a i s k o l a  f e l ü g y e l ő .  A  j á r á s i  köz-
g a z d a s á g i  b i z o t t s á g  Ney  Géza  főszo lgab í ró  helyet-
tes  e lnök le t e  a la l t  f.  hó  9 - é n  d.  e.  10  ó r a k o r  meg-
ta r to t t  gyű l é se ,  Aranyi  S á n d o r  ny.  fő j egyző  elha-
l á lozásáva l  m e g ü r e s e d e t t  j á r á s i  l 'aiskolafelügyelöi  
á l lási  e g y h a n g ú l a g  S z ű c s  Is tván  helybel i  róni .  kuth.  
tan í tóval  tö l tö t te  be .  A  fiatal  fe lügye lő  ki tűnően  
végez te  a  g a z d a s á g i  t a n f o l y a m o t  és  i smerve  ügy-
h u z g ó s á g á l ,  nagy  r e m é n n y e l  n é z ü n k  m ű k ö d é s e  elé.  
G r a t u l á l u n k . 

E g y  k i s  é s z r e v é t e l .  Igen  gyakori  
ese t ,  hogy  a  v á r o s h á z a  u d v a r á n  e g y e s  többé-ke-
v é s b b é  in te l l igens  a l akok ,  r e p r o d u k á l h a t t a » ,  ocs-
m á n y  k i f e j ezéseke t  h a s z n á l v a ,  o lyan  l á r m á k a t  csali-
nak,  a  melyek  é p e n  n e m  a l k a l m a s o k  a  hivatali  
k o m o l y s á g  es  tekinté ly  m e g ő r z é s é r e .  J ó  l e n n e ,  ha  
az  e l ö l j á r ó s á g  e r é l y e s e n  r e n d r e  u t a s í t a n á  az  ily  
h a n d a - b a n d a z ó  a l a k o k a t ,  hogv  ne  bo l r ánykoz t a t -
nák  ott  az  ü g y e s - b a j o s  fe leket ,  ak iknek  e lvégre  
dolgai  e l v é g z é s é  a  lödolog,  n e m  pedig  p iacz i  sczé-
nák  végig  h a l l g a t á s a .  

—  V i l l á m  c s a p á s .  A  cs i i iö r lök  esti  kis  
é g i h á b o r ú  a ika lmavi . l  a  villám  b e c s a p o t t  a  világo-
si  c s á r d a  é p ü l e t é b e ,  mely  le  is  egei t .  Az  épület  
az  u r a d a l o m é ,  m in thogy  b iz tos í tva  volt,  ká ra  neat  
igen  lesz .  

—  M u l a t s á g .  Az  a b o n y i  ipa r t e s tü le t  1993  
évi  a u g u s z t u s  hó  2 0  an .  Is tván  király  n a p j á n  az  
E r z s é b e t  liget  ben ,  fe le  r é s z b e n  a  helybel i  Kossuth  
s z o b o r  a l ap ,  fele  r é s z b e n  s a j á t  k ö n y v t a r a  j ava ra .  
az  ipa ros  da l egy le t  sz ives  k ö z r e m ű k ö d é s é  vei,  hang-
ve r sennye l  egybekö tö t t  zá r tkö rű  nyár i  t á n c / m u l a t -
ságo t  r e n d e z .  Belopt i -d i j  :  S z e m é l y j e g y  1  korona ,  
c s a l á d j e g y  3  s z e m e l v r e  2  k o r o n a .  K e z d e t e  dé lu tán  
5  ó r a k o r .  Fe lü l f i ze t é sek  a  haza f i a s  ezé Ira  köszö-
nettel  f o g a d t a t n a k .  Kedvező t l en  idő  e s e t é n  a  inul.  -
sag  az  ipa r t e s tü l e t  he ly i sége iben  fog  meg ta r t a tn i .  
Műsor  :  Az  i p a r o s  da legyle t  a  köve tkező  ének  sza-
mokkái  működ ik  k ö z r e :  1.  N e m z e t i  zász ló .  2.  Nép-

I  da lok.  3.  Marsai l la iso ,  Kranez ia  n e m z e t i  da l .  3.  Nep-
i  dalok.  5.  Most  van  a  n a p  l e m e n ő b e n .  Dankó  l ' i-

t a lói.  Ferii  ka r r a  á t i r t a  Ková ts  Bela  k a r n a g y .  <>.  
Bordal .  Férfi  ka r r a  á t i r t a  Szabad l i  Elek.  A  haza-
fias  ezél  e l ő m o z d í t á s a  é r d e k é b e n  t e v é k e n y k e d ő  
ipa r t e s tü l e tnek  a  l egszebb  s iker t  k íván juk  s  liisz-
sziik  hogy  v á r o s u n k  k ö z ö n s é g é  ez t  a  s iker t  ha tha -
tósan  fog ja  anyag i  t á m o g a t á s á v a l  e l ő m o z d í t a n i .  

—  X.  Pius  pápa  -  magyar  barát .  
Mi  m a g y a r o k  ke i sze re - i  n  ö rü lhe tünk  Del  S a r l ó  Jó-
zsef  g y ő z e l m é n e k .  .Mert  jól lehet  a  bo ldogu l t  Leo  
p á p a  is  r o k o n s z e n v e z e t t  a  m a g y a r o k k a l ,  de  az  u j  
pápa  m á r  ve lencze i  b íborunk  pa l r i a re l iu  k o r ú b a n  
f ényes  t a n ú j e l é t  a d t a  m a g y a r  b u r a l s á g á n a k ,  ami-
kor  1 9 0 0 - b a n  k i tün te tő  v e n d é g s z e r e t e t t e l  fogad ta  
S z e n t  Gellért  egykor i  m a g y a r  pi i -pök  h a m v a i h o z  
z a r á n d o k o l t ,  5 0 0  föböl  ál ló  m a g y a r  c s a p a t o t  s  köz-
b e n j á r á s a  fo ly tan  Volencze  v á r o s a  a  m a g y a r  v e n -
degek  l i sz t e l e t é re  a  S z e n t  M irk  t é r e n ,  a  z e n e k a r -

VI.  évfolyam.  А В  О  N  Y.  
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r a l  e g é s z  n a p  R á k ó c z y  indulót  s  c s u p a  m a g y a r  
n ó t á t  j á t s z a t o t t .  Az  igaz,  hogv  e  tény  u d v a r i a s s á g -
n a k  1S  m i n ő s í t h e t ő ;  do  lia  t u d j u k ,  hogy  X.  P ius  
p á p a  e l ég  jól  be szé l  m  a  g  y a n i l :  m e «  kell  
g y ő z ő d v e  l e n n ü n k ,  hogy  az  tij  szent  Atya  n e m c s a k  
kü l ső leg ,  h a n e m  hensö l eg  is  v o n z a l o m m a l  viselte-
lik  a  m a g y a r  n e m z e t  i ráni .  'Гигу  (ivula  jeJes  fes lö  
m ű v é s z ü n k  ped ig  s z e m é l y e s  j ó i s m e r ö s e  az  uj  pá-
p á n a k  s  va lósz in i i leg  ez  is  ápo ln i  fog ja  a  magva-
rok  i rán t i  r o k o n s z e n v é t .  

N e m z e t i  ü n n e p e k ,  A  jövő  hé t en  
ké t  n e v e z e t e s  n a p o n  tar t  ü n n e p e t  a  m a g y a r  nem-
zet .  Egyik  f e l s é g e s  k i rá lyunk  s z ü l e l é s n a p j a  e  hó  
18-án ,  a  más ik  m e g  n e m z e t ü n k  e lső  k i rá lyának ,  
s z e n t  I s t v á n n a k  ü n n e p e  e  hó  2 0 - á n .  Mind  a  kél  
a l k a l o m  a r r a  van  h iva tva ,  hogy  a  hazaf ias  és  val-
l á s o s  s z i v e k b e n  g y a r a p o d j é k  a  sze re t e t  e  h á r o m  
s z e n t  e s z m e  i r á n i :  Is ten,  király,  h a z a !  Királyunk  
s z ü l e t é s n a p j á n  8  ó rakor ,  szl .  Is tván  ü n n e p é n  —  
a m e l y  A b e n y b a n  b ú c s ú n a p  is  —  10  ó r a k o r  ünne-
pé lyes  i s t en i t i sz le le lek  t a r t a t n a k  a  róni .  kalii .  t em-
p l o m b a n ,  m e l y r e  a  ha tó ságok  és  a  nagy  k ö z ö n s é g  
figyelmét  mi  is  fe lh ív juk.  

G o n d n o k s á g i  ü l é s .  A  polg.  iskola  
g o n d n o k s á g a  e  hó  14  en  ü lés t  t a r to t t ,  m e l y e n  több  
f o n t o s  ügy  mel le t t  e l h a t á r o z t a t o t t ,  hogy  a  latin-
nyelv  t a n í t á s á t  j övő  t anév re  is  f e n n t a r t j a " i s k o l á n k -
b a n  a  g o n d n o k s á g  s  tőle  t e lhe tő leg  m i n d e n t  elkö-
vel  az  i r án t ,  hogy  a  t anu lók  miné l  s z e r é n y e b b  
t a n d í j  fizetése  mel le i t  r é s z e s ü l h e s s e n e k  o k t a t á s b a n  
e  nye lvbő l .  K á r  l enne  l éhá t  b á r k i n e k  is  m á s h o v a  
Vinni  f iát  a  Julin  nyelv  mia t t ,  a m e l y  heti  ha l  órá-
b a n  s z a k a v a t o t t  t a n e r ő  által  ada t ik  elö  a  jövő  tan-
é v b e n  is.  I sko lánk  van ,  p á r t o l j u k  há t  azza l  is,  hogy  
g y e r m e k e i n k e l .  oda  kü ld jük  tanu ln i .  

—  I s t v á n  k i r á l y  n a p j a  s  a  k a t o -
n a s á g .  A  „ I l a z á n k é b ó l  o l v a s s u k :  „ É r d e k e s  uji-
t á s ró l  a d  hír t  egy  fé lh iva ta los  ludos i ló .  Ez  az  ér-
d e k e s  h í r  az ,  hogy  a  ka tona i  v e z e t ő s é g  e lha t á roz -
ta ,  m i s z e r i n t  a u g u s z t u s  hó  20- ika ,  vagyis  S z e n t  
I s tván  n a p j a  ü n n e p n a p n a k  fog  tek in te tn i  a  közös  
h a d s e r e g  M a g y a r o r s z á g b ó l  u j o n c z o z o l l  e z r ede i r e ,  
a z o k r a  is,  me lyek  nem  M a g y a r o r s z á g o n  foki isznek.  

—  S z e n t  I s t v á n  n a p j a  é s  a  v a s u -
t a k .  A  m.  kir.  á l l a m v a s u t a k  i g a z g a l ó s á g a  S z e n t  
Is tván  ü n n e p e  a l k a l m á v a l  k e d v e z m é n y t  nyúj t  a  fő-
v á r o s b a  f e l r á n d u l ó  u t a s o k n a k .  Minden  kocsiosztá ly-
r a  ugy  a  gyors ,  mint  a  s z e m é l y v o n a t o k o n  3 0  szá-
za l ékka l  m é r s é k e l t  mene t t é r t i  j e g y e k e t  ad .  Menet-
téri  j e g y e k  e  h ó  1(5  -20-ig  a d a t n a k  ki  s  l à  napi  
é r v é n y n y e l  b í r n a k .  

—  S z a b a d s á g o n .  I teniczky  L a j o s .  Pes t -
v á r m e g y e  a l i s p á n j a  nug.  hő  3 - án  hal  neti  s zabad -
s á g r a  m e n t .  E z e n  idő  a l a t t  az  a l i spán i  t e e n d ő k e t  
F a z e k a s  G u s z t á v  v á r m e g y e i  f ő j egyző  la t ja  el,  ki  az  
a l i s p á n i  h iva ta l t  á t  is  ve t te .  

—  B o r i f a E a á l ó  k e d v e z m é n y .  Minda-
zok .  ak ik  b o r i t a l a d ó  k e d v e z m é n y h e z  jogo t  l a r i a n a k  
a u g u s z t u s  hó  l - lö l  S z e p t e m b e r  hó  1 5 - i g j e l e n t k e z -
h e t n e k  a  fogyasz tás i  h iva t a lban .  

—  G ö z h e n g e r e l é s .  Azon  g ő z h e n g e r ,  a  
mely  a  D u n a f ö l d v á r  —  D e b r e e z e n  —  M á r m a r o s -
sziget i  II.  t r anszvc r sn l i s  közú t  Sznh iok-Ahony i  sza-
k a s z á n  v é g z e t t  k ő b u r k o l a t n a k  a  h e n g e r e l é s é r e  szál-
l í t ta to t t  ide  a  k e r e s k e d e l e m ü g y i  min i sz t é r ium  meg-
b í z á s á b ó l ,  m ű k ö d é s é t  Szolnok-fe lül  m e g k e z d e t t e .  A  
z ú z o t t  kav icsosu l  bor í to t t  u ta t  e lő szö r  négy  vas-
t a r t á lybó l  s u g á r s z ö k ö n  á t  folyó  vízzel  meglocsol -
j ak ,  a z u t á n  több  száz  m á z s á t  n y o m ó  g ö z h e n g e r r e l ,  
m e l y e t  r e n d e s  v izsgázot t  g é p é s z  veze t ,  hengere l ik  
m e g .  Az  ily  m ó d o n  s z i l á r d d á  és  s i m a  fe lü le tűvé  
le t t  u ta t  h o m o k k a l  fogják  bebor í t an i .  

A  m e g b o m l o t t  k ö z i g a z g a t á s .  
Egyik  k e c s k e m é t i  l ap tá r sunk  közti  ez  é r d e k e s  új-
s á g o t .  A  k ö z i g a z g u l a s  e g y s z e r ű s í t é s é r e  hozo t t  tör-
vény  netne . -ak ,  hogy  nem  e g y s z e r ű s í t e t t e  a  közi-
g a z g u l a s  e l j á r á s á t ,  h a n e m  m é g  z a v a r o k a t  is  idé-
zet i  e lő  e g y e s  ha tóságok  közöl t .  Nvill  do log  volt,  
hogy  L u k á c s  p é n z ü g y m i n i s z t e r  sehogy  s em  aka r t a  
r e s p e k t á l n i  Szél i  K á l m á n  egysze rűs í t é s i  in tézkedé-
sei t .  Most  hogy  Széli  t ávozo t t ,  nyí l tan  h a d a t  i izeut  a  
p é n z ü g y m i n i s z t e r  az  egész  e g y s z e r ű s í t é s n e k  es  köz-
i g a z g a t á s u n k .  A  p é n z ü g y m i n i s z t e r  Szeli  l á v o z a s a  
u t á n  k ö r r e n d e l e t b e n  figyelni  -/.lotto  a  pénz i igyigaz-
g a l ó k a l ,  hogy  a  szolgála t i  s zabá lyza t  é r t e l m é b e n  
a  p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g o k h o z  beosz to t t  voll  megyei  
s z á m v e v ő k  k iza ró lag  a  pénz i igy igazga luk  a l a  tar-
t o z n a k .  E n n e k  a  r e n d e l e t n e k  a z t á n  m e g  lett  az  a  
k ö v e t k e z m é n y e ,  hogy  a  s z á m v e v ő k  m e g t a g a d t a k  
az  e n g e d e l m e s s é g e t  az  a l i s p á n o k n a k .  Ez  az  e l j á r á s  
n a g y  v i s s z a t e t s z é s t  sziilt.  Az  a l i s p á n o k  e r r e  pa -
n a s z s z ó  I  f o rdu l t ak  a  b e l ü g y m i n i s z t e r h e z  és  orvos-
lást  ke r t ek  a  penz i igy igazga tók  ö n k é n y k e d é s e i  e l len.  
E n n e k  a  p a n a s z n a k  az  lelt  a  k ö v e l k u z m e n y e ,  Imgy  
a  p é n z ü g y m i n i s z t e r  k i j e l en te l t e ,  hogy  a m i n t  az  
'  x-lex  á l l a p o t  m e g s z ű n i k ,  va lu inenyi  volt  megye i  

niszter i  b iz tos  a z é r t  f e lh ív ja  az  e g y e s  g a z d a k ö r ö -
ket,  s z ö v e t k e z e t e k e t  és  n a g y o b b  t e r m e l ö k e t ,  h o g y  
v á r h a t ó  a l m a t e r m é s ü k e t  a  f a j t a  m e g j e l ö l é s é v e l  j e -
lentsék  be  h o z z á  ( B u d a p e s t ,  fö ldmive lés i igy i  mi-
n i sz té r ium. )  A  min i sz te r i  b iz tos  a  b e j e l e n t é s e k  
a l a p j á n  j e g y z é k e t  fog  kész í ten i ,  a m e l y e t  a  kü l fö ld i  
é r d e k l ő d ő k n e k  m e g  fog  kü lden i .  

—  E l a d á s .  Egy  t r i eu r ,  két  r o s t a ,  egy  s z e c s -
kavágó  g ö z e r ö h a j t á s r a ,  ezenk ívü l  kü lön fé l e  g a z d a -
sági  e szközök ,  t e l j e s e n  j ó  k a r b a n  e l adó .  B ő v e b b  
fe lv i lágos í tássa l  szolgál  D o b o s  Béla  i spán .  

—  E l a d á s .  A  P r o h á s z k a  fé le  h á z  II.-ik  
kor.  Te leky  u t cza  3 7 2  sz.  s z a b a d  kézből  e l a d ó  
Fe lv i lágos í tás t  a  t u l a j d o n o s  a d .  

—  E l a d á s .  Munkács i  u t  102-ik  s / á m  a l a t t  
lévő  ház  s z a b a d k é z b ő l  e l adó ,  p á r  vevő  kér i  .1000  
fo r in té r t ,  a  t ö b b e t  igéröneic  e l a d ó .  

—  K i a d ó  l a k á s .  3  s z o b á b ó l ,  egy  k o n y -
hábó l  p inczébö l  és  k a m r á b ó l  álló  l akás  k i adó ,  e s e t -
leg  örök  á r o n  e l a d ó  Veróczk i  I s t v á n n á l .  

K G a d ó  ü z l e t h a l y i s é g .  

Szolnoki-ulon  Havas  Gyula  házában,  Kohn  
Áron  korcsma  helyisége  folyó  évi  október  

1-töl  haszonbérbe  kiadó.  

számvevő t  n y u g d í j a z z a ,  vagy  végkie lég í tésse l  e lbo-  .  
c z á j t j a .  A  p é n z ü g y m i n i s z t e r n e k  ezt  a  n y u g d í j a z á s i  !  

tervét  —  mint  m á r  j e l en t e t t ük  —  B a r ó l h y  E d e  I  
pénzügymin i sz te r i  t a n á c s o s  mos t  l e g u t ó b b  a  v idé-  !  
keken  tar tot t  h iva t a lo s  s z e m l é j e  a l k a l m á v a l  t ö b b  j  
he lyen  he  is  j e l e n t e t t e .  Valószini i leg  a  t a p a s z t a l t  
zavarok  kész te t ték  Ney  Géza  s z o l g a b i r ó n k a t  is  a r r a  
hogy  c sü tö r tök re  é r t ekez l e t r e  hivta  ö s s z e  j á r á s u n k  
összes  jegyzői t ,  m e l y e n  a  köz igazga tá s  egysze rűs í -
tését  köz igazga t t ák  m e g  az  egységes  e l j á r á s  s z e m -  ,  
pon t j ábó l . 

A p r o p o s !  Egy  abonyi  ese t  u g y a n c s a k  
r adup láz  az  o r s z á g o s  ipar-egyesület  v é l e m é n y e r e .  
Arról  van  u g y a n i s  mos t  a  szó,  hogy  a  m u n k á s o k  
heti  b é r é n e k  fizetése  idejé t  a  s z o m b a t r ó l  á t  kell  
he lyezni  va lamely  m á s  n a p r a ,  m e r t  a  v a s á r n a p i  
m u n k a s z ü n e t  mia t t  a  m u n k á s o k ,  iparosok  n e m  ké-  1  

pesek  egész  heti  s zükség le te ike t  v a s á r n a p  b e s z e -
rezni ,  más ré sz t  ped ig  nagy  az  a lka lom  a r r a ,  hogy  
egyes  m u n k á s o k  lioli  k e r e s m é n y ü k  nagy  r é szé t ,  
sokszor  az  egész  het i t  is,  a  v a s á r n a p i  p i h e n ő  tü-  j  
s z e r e z é s é r e  e l d o r b é z o l j á k .  így  az  o r s z á g o s  ipa r -
egyesüle t ,  —  Anglia  p é l d á j á r a  —  c s ü t ö r t ö k r e  ki-
várnia  a  bé r f i ze tések  n a p j a i  kitűzni.  Hogy  mi lyen  
igaza  van  ezen  e g y e s ü l e t n e k ,  m u t a t j a  egy  c o n c r é t  
ese t  itt  ná lunk .  T e g n a p  mul l  egy  he te ,  s z o m b a t o n  
es te  M.  S.  á c s  m e s t e r  a  s a j á t  és  m u n k á s a i  het i  
bérével  z s e b é b e n  b e l é r t  egyik  i t a l m é r é s b e  egy  po-
há r  bor ra .  H o z z á  csa t l akozo t t  egy ik-más ik  i sme-
rőse,  egy  szóból  lett  ket tő ,  egy  p o h á r  bo rbó l  bá-
róin,  no  meg  sö t é t  é j s z a k a .  ÜLI  m e g u n v á n  a  m u -
la tságot ,  e l m e n t e k  egyik  kétes  h i rü  k o r c s m á b a  s  
oll  fo lyta t ták  a  k o m á z a s t .  Egyszer  c sak  az  ác s -
mes t e r  r émülve  veszi  é sz re ,  hogy  egyik  z s e b é b ő l  
egy  100  k o r o n á s  e lh in t .  A  jó  k o m á k  i n d i g n á l ó d v a  
u tas í to t ták  vissza  a  to lva j lás  v á d j á t  és  s o r r a  vet-
kőztet lek  le  e g y m á s t , ' c s a k  a  cz ipök  n e m  lel lek  le-
rúgva .  Szegény  á c s m e s t e r ü n k  b ú s a n  h a g y t a  a b b a  
a  mula t ságo t  s  tett  j e l en tés i  a  c s e n d ő r s é g n e k .  Más-
nap  az tán  S z t a h ó  J á n o s  —  az  estel i  k o m á k  egyi-
ke  —  dús  b e v á s á r l á s t  és  nagy  d u h a j t  r e n d e z e t t  a  
f a luban .  Schillingéi-  vendég lősné l  4 0  k o r o n á t  de-
ponál t  ké sőbb  r e n d e z e n d ő  m u l a t s á g o k r a  —  M.  S.  
á c s m e s t e r  p é n z é b ő l ,  —  nem  is  lelt  m e g  több  be-
lőle,  mer t  —  min t  a z t  e l f o g a t á s a k o r  beva l lo t t a  —  
a  többi t  m á r  e lköl tö t te ,  ö  ve t te  ki  u g y a n i s  M.  S.  
z sebébő l  a  bankó t .  Most  m á r  a r r a  v a g y u n k  kíván-
csiak.  hogy  k é m é n y s e p r ő  m e s t e r ü n k  é i eg tü r i - e  to-
vább  ezt  a  l egényt ,  m e r t  a  k ö z ö n s é g  u g y a n  n e m  
h a j l a n d ó . 

—  Z á r ó g y a k o r S a t o  k .  K ö z e l ü n k b e n  le-
folyó  zá rógyakor la tok  f.  évi  s z e p t e m b e r  7.  és  10- ike  
közöl t  és  pedig  Gzegléd,  C z e g l é d b e r c z e l ,  T á p i ú -
s z e n t m á r l o n ,  T á p i ó s a p ,  R á k o s k e r e s z t ú r  és  Üllő  

!  községek  által  ha lárol t  t e rü le t en  fognak  m e g t a r t a t n i .  
füzeset.  Zagyvarékason  f.  hó  9-én  az  

isteni  t iszteleten  volt  á j t a t o s  h iveket  d.  e.  V a l l ,  
;  ó r a k o r  a  ha rangok  v é s z k o n g á s a  r i a s z to t t a  fel,  a  

pos tah iva ta l  á t e l ' enóben  Borványi  I m r e  is tá l ló ja  gyul-
ladt  ki,  a r ró l  a  nagy  hőségben  a  s z o m s z é d  L é k ó  
Imre  is tál lója  és  háza  is  k igyulad i  és  t e l j e sen  el-
h a m v a d t .  Nagy  s z e r e n c s e  volta  s z e r e n c s é t l e n s é g b e n  
hogy  a  l akóssag  a  közel  t e m p l o m b ó l  a  vész  szín-
he lyén  t e rme l t  s  hogy  s z é l c s e n d  volt .  Nagy  ve-
szé lyben  forgot t  a  pos ta  és  Holoniez  F ló r i an  é p ü -
lete.  Lékó  Imre  épü le te i  b iz tos i lva  n e m  vol tak ,  az  
öreg  n a p s z á m o s  e m b e r n e k  kevés  m e g m e n t e t t  bú-
torain  kívül  m i n d e n e  e lége t i  s  n y o m o r n a k  néz  elé-
be.  Cs i zmad ia  Matvás  j e g y z ő  I I  éves  fia  és  Kocs i s  
Imre  13  eves  g imnaz i s t a  de rék  fiúk  m é g  az  n a p  

'  gyű j t é s t  indí to t tak  a  s a j á t  h i b á j á n  kívül  s z e r e n -
ese t lenül  j á r t  t i izkárosul t  f e l s e g é l y e z é s é r e ,  k e l t e n  
egy  kis  kézi  kocsi  mel le i t  4  n a p  alat t  b e j á r t á k  a  
községet  s  f á r a d s á g o t  n e m  k i m e t . e  g y ű j t ő i t e k ,  
az  e r e d m é n y  n e m  is  m a r a d t  el,  mivel  m i n d e n k i  
sz ívesen  ad . ikozoí t  rész in t  p é n z t ,  r é sz in t  g a b o n a -
n e m ü e k e t ,  s  mikor  kis  kocs i jukka l  m e g r a k o d v a  ha-
z a é r k e z t e k .  t i izkárosul t  ö r e g  Lékó  I m r e  s i rva ,  zo-
kogva  m o n d o t t  k ö s z ö n e t e t  a  s z é p  e r e d m é n y é r t  a  
n e m e s  és  jó  szivü  i f j a k n a k .  

—  R á b u s z .  
F o d r á s z  legény  m e g  a  t a l p b ö r ,  
Hogv  illik  ez  ö s s z e ?  
ll.it  úgv,  hogy  L á z á r  Arno ld  f o d r á s z  s e g é d -

je .  Molnár  L a j o s  üz le téből  lopo t t  n é h á n y  t a l p b ö r t ,  
mirdhogv  egy  kissé  k e m é n y  volt ,  lopo t t  h o z z á  né-
hány  d o b o z  k e n ő c s ö t  is.  L á z á r  a  k e z e s  s e g é d e t  
rög tön  e l c s a p t a .  

—  A z  a l m a t e r m e s z t ő k h ö z .  Az  or-
s z á g o s  g y ü m ö l e s e - z e l i  min i sz te r i  b i z t o s h o z  é r k e -
zet t  j e l e n t é s e k  s z e m i t  az  a l m a t e r m é s  ugy  E u r ó p a  
leg több  o r s z á g a i b a n ,  min i  r é s z b e n  A m e r i k á b a n  is  
k e d v e z ő t l e n n e k  mu ta tkoz ik  s  a z é r t  e g y e s  külföldi  

'  e / é g e k  m á r i s  m e g k e r e s l e k  a  m i n i s z t e r i  b i z to s i ,  
1  hogy  oly  t e r m e l ő k  cz ime i t  közö l jo  ve lük ,  ak ikné l  

n a g y o b b  a l m a m e n n y i s é g e t  v á s á r o l h a t n á n a k .  A  mi-

4 6 4 0 / 1 9 0 3 .  s z á m .  

Árverés i  h i rdetményi  k ivonat .  
A  czegléd i  kir,  j á r á s b í r ó s á g ,  m i n t  t e l e k k ö n y -

vi  h a l ó s á g  közh í r r é  leszi ,  hogy  a  czeg léd i  t a k a r é k -
p é n z t á r  e g y e s ü l e t  v é g r e h a j l a l ó n a k  H a b o n  K a t a l i n  
té r j .  Fa lus i  P á l n é  v é g r e h a j t á s t  s z e n v e d ő  e l len  6 0  
k o r o n a  iránti  v é g r e h a j t á s i  ü g y é b e n  a  t e r ü l e t e n  l évő  
Abonv  k ö z s é g  h a t á r á b a n  f e k v ő :  Abonyi  4 1 2 4  sz .  
t j kvbén  A  I.  1  s o r  (2272 .  2273 . )  h r .  s z á m  a l a t t  
felvett  és  16  4 8  r é s z b e n  Zelei  Mihály,  8 / 4 8  r é s z -
ben .  Király  M.  J á n o s ,  8  4 8  r é s z b e n  Király  M.  J ó -
zse f .  4  4 8 '  r é s z b e n  H a b o n  Is tván  2 / 4 8  ad  r é s z b e n  
H a b o n  J á n o s ,  2 / 4 8  r é s z b e n  v é g r e h a j t á s t  s z e n v e -
de t t  Halion  Kata l in .  Fa lus i  P á l n é ,  1  4 8  r é s z b e n  
H a b o n  A n d r á s  1 4 8  r é s z b e n  H a b o n  Mátyás  1 / 4 8  
r é s z b e n  H a b o n  T e r é z ,  f é r j  S z a b ó  J ó z s e f n é ,  2 / 4 8  
r é s z b e n  Habon  I lona,  f é r j  Vig  F o r e n e z n é  4: '48  
S o p a j l y  T o l h  F e r m i e z  névén  álló  egész  i n g a t l a n  
t ehá t  a  v é g r e h a j l á s o n  kivid  ál ló  t á r s  t u l a j d o n o s o k  
ju t a l éka  is  az  1881 .  évi  6 0  tcz .  1 5 6 7  é r t e l m é b e n  
9 9 0  k o r o n a  kikiál tási  és  1542  kor .  u t ó a j á n l a l i _ á r -
bau  8 3 0 3  é v i  a u g u s z t u s  h ó  2 9 .  n a p j á -
n a k  d é i e S ö f t i  Ш  ó r á j a k o r ,  A!  o. iy  k ö z s é g  
h á z b a n  á r v e r é s  a lá  fog  b o e s á j t a t n i  és  az  u l o a j á n -
lati  M Г011  î» lui  n e m  fog  e l ada tn i .  

Venni  s z á n d é k o z ó k  t a r t o z n a k  a  k ik iá l tás i  á r  
10°;'o-át  k é s z p é n z b e n ,  vagy  az  1881 .  LX.  t.  e z .  
42 .  § - a b a n  je lze t t  á r f o l y a m m a l  s z á m i t o t t ,  1 8 8 1 .  
n o v e m b e r  hó  1 -én  3333 .  sz.  a l a t t  kelt  I g a z s á g -
ügymin i sz te r i  r e n d e l e t  8.  § - á b a n  j e lö l i  é s  ó v a -
dék  k e p e s n e k  ny i lván í to t t  é r t é k p a p í r b a n  a  kikül-
dőül  k e z é h e z  l e tenn i  —  vagy  neki  a  b i r ó s á g n á l  e lő-
legesen  e lhe lyeze t i  b á n a t p é n z r ő l  kiá l l í to t t  e l i s m e r -
vényt  á l s zo lgá l tn tn i .  

Vevő  kö te les  a  vé t e l á r t .  3  e g y e n l ő  r é s z l e t b e  
és  pedig  a z  e lsőt  az  á r v e r é s  j o g e r ő r e  e m e l k e d é s e  
u t á n  15  n a p ,  a  m á s o d i k a t  3 0  n a p ,  a z  u t o l s ó i  4 5  
n a p  a la t t  mind ig  az  á r v e r é s  n a p j á t ó l  s z á m i t a n d ó  
5°/o  k a m a t t a l  egyá t l  a  ezeg léd i  kir.  a d ó h i v a t a l  
min t  leteti  p é n z t á r n á l  s z a b á l y s z e r ű  le té t i  k é r v é n y  
k a p c s á n  lefizetni  es  a  vé te l á r  u t á n  j á r ó  k i n c s t á r i  
i l letéket  viselni .  

A  b á n a t p é n z  az  u to l só  r é s z l e t b e  fog  b e s z á -
mí t t a tn i . 

Az  á r v e r é s i  fe l lé le lek  több i  p o n t j á n  a  h iva -
tali  óráik  a l a t t  a  kir  j á r á s b í r ó s á g  l e l ekönyv i  i ra t -
t á r á b a n  es  A b o n y  k ö z s é g  e l ö l j á r ó s á g á n á l  m e g -
t ek in the tők . 

Gzegléd  1903 .  évi  jú l ius  h ó  17-eu .  
A  kir.  j b s á g  m i n t  tkvi  h a t ó s á g .  

I  >i*.  l t u r d n c f ü ,  
kir.  a lb i ró .  

Eladás. 
I.  kerület,  Jegyző-utczában  levő  
ház;  II.  kerület  Gál  Miklos-ut-
cza  99.  sz.  alatt  leve  ház  örök-

áron  szabadkézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály. 



SCI  I OTTO LÀ  ERNŐ  
M A G Y A R  Á L T A L A N O S  

Kötanyaggyára 

A  niïîvanla  gyártás  iiHionositója  Magyarországon.  
B u d a p e s t ,  VI. R é v a y - u t c z a  1(1. s z á m 

А  В  О  N  Y  

Szülésznőknek  legmegbízhatóbb be-
vásárlási  forrás, az ú j o n n a n  95000 1902 
szám  alatt  belügyminiszteri  rendelettel  
beszerzendő  bábatáskák  ós  az  ezekhez  
szükséges  ellenőrzési  és  szülési  jegy-
zőkönyvekben. 

Továbbá  az  öszszes  kötöszerek,  
irrigátorok,  ágytáblák,  fecskendők, tej-
szivók,  üvegek,  gummicsövek.  vízmen-
tes  gummilepedök  stb.  

- Á r j e g y z é k  i n g M M i  :  

l'rak  figvelem ! 
O i / 

AZ  E L S Ő  B U D A P E S T I  MÉRTÉK  U T Á N I  
S Z A B Ó S Á G  B U D A P E S T E N ,  

VII,  Csömör i -u t  11.  

15 és (8  forintért  
kisz i t  r e m e k  s z a b b á s s a l  és  s z a k é r t e l m ű  ki-
d o l g o z á s s a l  d iva tos  férfi  ö l tönyöké i  f inom  
g y a p j ú  s z ö v e t b ő l .  

Minták  é s  m é r t é k  u t a s í t á s  k ü l d é s e  in-
gyen  Ha a z  o r s z á g  b á r m e l y  r é s z é b e n  egv  
h e l y s é g b e n  3  m e g r e n d e l é s  b iz tos í tva  van ér t -
s i t e s re  oda kü ld jük  u t a z ó  s z a b á s z u n k a t  , , H Z .  
dag  min t á inkka l .  A  t.  m e g r e n d e l ő  s e m m h i e -
m u  köl t séggel  n e m  lesz  m e g t e r h e l v e ,  mel-
u t a z ó  s z a b á s z a i n k  évi  vasút i  bér le t  jegv-'vel  
v a n n a k  e l lá tva .  

Sz ives  m e g k e r e s é s e k e t  ké r  
az  E l s ő  Budapesti  Mérték  utáni  Szabóság .  Budapes '  

VII,  Csömöri-ut  11.  

K L E I N  A D O L F  f ő s z a b á s z .  
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REICH  L.  F I A I 
11мщ1гвиЛ, is.  és kir. udvart szállítók 

B U D A P E S T ,  Vit. ker., L ö v ö l d e - t é r  2 .  s z á m .  

• Vj.'.ulj.ik  li  -Jilili rai"edgben gyártott  8yphon- és  gaatuae  
pnla:-zkok.\i I  -olCMÍbb árak  mellett  ea  podtg.  
1 Lidi  kt>. Г И  űrt,  IG nsez'.ás  «ima.  fohér  v.  vildeoB kek |iv|us-
merni  I Сур1сл;:!зсг.г.0|  talppal  vagy talp nelkul  62  korom  
1  Láda  kV. 200  drb.  cazersepalicskot  gummlgyiirovel  Ья ovep-
golyir. г  m  tun  Ir 'i"  v  vilagoe  kí*k  (aquainarinl  azintl.  
niapn-  '  -Г ni.к  niy  nlitk  52  korosa  

S.m  mi иг  i.n_,.,|.i,t  hcleOrtvi', budapesti  pályaudvarit!  bér-
mentve.  k,  i-'ptM'/.tui'H'r ellenében Г « scuiitó  10 láda rendelén 
uté.n  V».  tv I't  M!  na/vágnak  é.n  ktlIOnléle általunk  tlirvénycaen 
védett alak. sat  те,:ГеГе!  .i  n  olcsón  azálliiunk. Préeelt irtaik vagy 
crépm  '  "l.:  ki-'  eil.,'  riteni í.nkdltsepet  nzaniitjuk,  ellenben 
nz alak  •  l'li  • I  ' -í ne.nu.ainittalik  Megjegyzttk  még,  hogy  
те.  •••.'i.'iii  ...,r ni  rit n  Sypbonpalaczkatnk  Mapyarornzag-
)нп ' -  Vetfélrk.r  .  -t'e  i  я  nu Kvárunkbólaxeroilmtók he 

«e  V é r g y ó g y í t á s  (Hemopat ia) .  U j ës ere-
deii  15 ev ó m  k ipróbál t  g y ó g y m ó d ,  a  mely  
h a z á n k  é s  a  kül fö ld  j o b b  köre iben  á l t a lános  
e ism  r é snek  ö r v e n d .  Rendkívül i  j ó  s ikerrel  
les/,  a l ka lmazva  a s t h m a ,  szív-, g y o m o r - ,  hó lyag-
és  i d e g b a j o k b a n ,  vér-  с s  b ő r b á n t a l m a k  ellen  
es  ki, a r j a  az e l m e z a v a r  é s s z é l h ű d é s  beál l tá t .  
A  keze lese  ke l emes ,  n e m  gá to l j a  a  be teget  
napi  f . ' g l a lkozá -ában  é s t a r tós ,  g y ö k e r e s gyó-
gy ulási  e r e d m é n y e z .  E g y ó g y m ó d  mega lap í tó j a  
Dr.  Kovács  J  főváros i  o rvos ,  a  ki  ck  Jinda-
p.slen.  V.  Vikzi-körút  18. sz.  alat t  egy ,  ezen  
czelr.t  In remi, zeit  orvtisi  rende lő  in tézete  van ,  
melyet  m nda  < knak  l egmelegebben  a j á n l j u k ,  
a  kik  a  fent  e o s z o l t  ba ;ok  v a l a m e h  ikében  
e/.e  vednek.  Dr  K o v á c s  J.  levelbeü  meg-
k  r c s é - r e  k é s z s é g e - e n  v á i a - z o l .  W  

fyf^SíS  Köhögési  tea  és hurút por 
a  S t .  G e o r g s - g y ó g y s z e r t á r b ó l  W i e r  V 2 

W i m m o i ' g a s s e  3d. O r v o s i  r o n d e l e t  s z e r i n t  ké-
s z í t v e .  J ó t é k o n y  hatással  bír a. l é l e g z ő  szer-
v e k r e ,  n y á l k a o l d ó  k ö h ö g é s i  i n g e r  c s ö k k e n t ő ,  
a  r n k e d t s é g e t  és turok-es ik lnndozást  megszün-
teti .  Por 50 kr., a  l iozzá  v a l ó . t e a  50 kr. í 'ostat 
szá l l í tás  20 kr. c s o m a g o l á s i  d i j  portó  né lkül .  
2  c s o m a g n á l  k e v e s e b b  nem kü ldet ik .  —  K é r j ü k ,  
a  S z e n t  G y ö r g y - t e l e  g y ó g y s z e r t á r  v é d j e g y é t  
f i g y e l e m b e  v e n n i ,  e z e n  hirdotóst  pedig  k i v á g n i  
és  m e g ő r i z n i  s z í v e s k e d j é k .  

Budapest i  malomépifészet  
' és gépgyár  :  =  

POPVlNECZ  ÉS  DEISLER 
BUDAPEST,  VACZI-UT  t4i/V.  

GYAVIT:  I  
B E N Z I N  M O T O R O K A T  É S  
BENZIN  LOKOMOaiLOKAT  jj  
szbiepas  veiénymüvc!  £  SO tce; Ад.  |  

Megbízható  képviselők  kerestetne1  

A  magyar  királyi  állam  vasutak £ | |  gépgyárának  vezériigynöksége  
Budapest ,  V.  ker..  Váczi-körut  32.  szám.  

Ajánlja a  magyar  kir. á l lamvasutak  géjtg.váráhan  készült  4. ti. .8 10 és ldláerejíi  güzesépln  
készleteit,  14. Ki és 2o  lerejti  Compound-lokumohiljait  és  végre  

„ M I L L E N N I U M " 
1 0 - 1 0 

egujahb  szerkezetű  fűkaszádé-,  marok-
akó-  és  kévekötü-aratégépeit,  továbbá  

aczélöntésü  ekcfovel  ellátott  ekéit  és  egyéb  mezőgazdasági  eszközeit.  

N y o m .  Szerdahelyi  J á n o s  A b o n y b a n  

VI.  évfolyam.  3 3  c z á m .  


